
It is the undrstnding of die (immnent of

Canada tt in the context of operations,
exercises or other military acfivity sanctioned
by Uic United Nations or otherwise conducte
in accordance with international law, the

mere participation by die Canadian Forces, or
individual Canadians, ini operations, exercises
or othier militaiy activity conducted in
combination with the armed forces of States
not PartY to dec Convention whlch engage in

activitY prolbiled under the Convention
would not, by itself, be considered to be
assistance, encouragement or induceinent in
accordance with the meaning of those termsi
ini Article 1, paragraph 1(c4.

Le Gouvernement du Canada comprend que,
pour ce qui concerne les opérations, exercices
ou autres activités militaires sanctionnés par les

Nations Unies ou d'autre manière conformes
au droit interrnational, les Forces canadiennes
ou les Canadiens qui participent à ces
opérations, exercices ou autres activités

militaires avec les forces armées d'tats non
parties à la Convention qui se livrent à des
activités prohibées par celle-ci, ne seront pas

réputés, du seul fait de leur participation,
assister, encourager ou inciter quiconque au
sens de l'article 1, paragraphe 1(c).
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